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HERE [44 h] s mind ez egy célért küzdjön: Naggyá, mennél többet! A hiriapok által össze- 

EGYOZNI gazdaggá tenni ezt az országot! De eztífköttetést szerzünk az egész világgal, j 

; tárd csak akkor érjük el teljesen, ha közü-Íminden emberrel. Nagy hivatást teljesi- 3 

i I e lünk mindenki egyforma odaadással, (tünk: a nyugati kulturát terjesztjük kelet 

ú mindent egyetértéssel dolgozik, s nem tölt el egy [ felé. De termékeinket is erre felé kell : 

8 ANOS napot sem anélkül, hogy valamit ne irányitani, mert nekünk idegen pénz kell, 

3 tenne. . jhogy gazdagodjunk. i 

Ű könnyü, csak önmagunkat nehéz. De Le kell győznünk önmagunkat 15. Ha a saját pénzünk folytat magunk a 

aki aztán erre is képes, az méltán nagy [ Nem szabad itt e nagy társadalombaníközt vándorlást, az mindig egyforma 

embernek nevezhető. Így van ez egész két embernek ellenségnek lenni. Összelmennyiség marad, az ország nem lesz 

nemzeteknél is. Mi magyarok már sokat kell tartanunk, s erősek leszünk. Nem gazdagabb, legfeljebb egyikőnknek több ; 

szenvedtünk, sok vad ellenség pusztitott] Pusztithat el bennünket semmi. vihar, lesz, mint a másiknak. Szóval egymást i 

. rajtunk. De mindig győztünk, még ak- mert mi dolgozunk, mint a méhek. Aholf szegényiítjük, vagy gazdagitjuk. vi 

kör is, ha nagyobb tömeg akarta elpusz-Jaz ész már nem képes teremteni, vegye Idegen pénz kell nekünk, de nem ai 

títani országunkat ; győzött akkor is az át ott a munkát a kéz. Fehér papironlám kölcsön alakjában, mert ezért ka- s 

áldott földünkhöz való ragaszkodás, mert 82 ólombetük, kapa, kasza, kalapács, [matot kell fizetni, s az a kamat a mi hi 

veszély idején mindig együtt voltunk, ha eke, varrótü, gőzgép; pap szájában azípénzünk, ami a tőkével együtt kivándo- nk 

el akarta venni valaki tőlünk ezt a drágalige, tanító kezében a tankönyv, biblia, Írol oda, ahova a tőke való. — Miután A 

földet, mely nekünk olyan édes kenye-ikréta, mind-mind kulturhivatást teljesi-Ípedig nyugat felé nem mehetünk ter- vi 

ret ád. tenek. A munka nemesit, erényeket ter [mékeinkkel, kelet felé kell mennünk, 

Nagy bajunk azonban és sokszorÍmel, szívet, lelket kibékit, megnyugtat, (Nyugatról pedig csakis azt kell been- 

juttatott már bennünket kétségbeejtő megöli a fájdalmat és ad hitet és re-[gednünk, amit önmagunk előállítani kép- 

helyzetbe az, hogy mikor nem fenyeget ményt. : telenek vagyunk. És tekintet nélkül arra, i 

bennünket veszély, mindig egymással Többet kell tanulnunk. És az ne-Íhogy silányabb-e, drágább-e az a ter- 

; huzalkodunk, egymást bosszantjuk, ahe-(künk könnyü is, mert adott az Ur mind-Í mék, amit magunk állítottunk elő. Mert 3 

j (44 lyett, hogy dolgoznánk s hagynók egy-Inyájunknak elég észt hozzá. Több isko-Jez nem bojkottálása az idegen áruknak, 1 

b mást is dolgozni, s olyat tenni, ami ugyilát, könyvtárt és kevesebb korcstnát . . . Íhanem a saját gazdasági érdekünk. ] 

NA magunknak, mint másnak egyaránt hasz- Minden nemzetnek a kultura a kilomé- Ez igen egyszerü és világos, de § 

! pára van, terköve. lényegében roppant horderejü, mert ha h. 

"4 A szövetkezésben van az erő. , Ál- Olvasnunk kell sokat, mindig, fia- kelet felől idegen pénzt kapunk áruinkért ég 

j/ dott a sok kéz és az egy akarat." Min-[talnak, öregnek egyaránt. Könyvet, uj-Jés nem adjuk pénzünket idegen árukért zi 

h. den embernek e földön egy célja legyenlságot a kézbe, mennél többször ésínyugat felé, egyfelől vagyonunk idegen ő 

; 
seem ee een ——:—wmm——ey,—" esem emez venveE ú 

§ Ismét szűnet, ujból kitekintettek az abia-Íként egészen komolyan magam S-m hiszem, 

j Modern szivek: kon . . . Az utcán egy feltünően elegáns nötjhogy modern vagyok. 

§ Egyszerüen, elegánsan berendezett sza- pillantottak meg. — Miért mondod ezt annyi szormoruság- 

lón. Az ablaknál pár kényelmes karosszék — Nézd csak, Kielson asszony —iÍgal? — kérdezte nagyon elővigyázatosan 

van elhelyezve, "melyben jelenleg két hölgy mondta Fanny. Hallotlad, hogy elvált a fér- [Dogmar. 

ül. Az egyik szőke, nem fiatal többé, meg- jétől ? A napokban találkoztam  v-le, na Fanny hallgatott. 

9] lehetősen hosszu, karcsu, kissé merev tartásu. [gyon kinos volt, nem tudtam, hogy köszönt- Dogmar megiogta kezét és jóakaratulag 

A; biztos megjelenésű : Nagonting Fanny kis- sem-e? ..  , [folytatta. ő 

; asszony. ; : — Hogy köszöntsed-e ? . . . Hisz ÍS — Meséld el. Sokszor jól esik az ember- 

j ? . pyésik a datált AK Csinos edés ge mered. ; PIKE A SPALI nek magáról beszélni. 

a s a tavalyi kosztümszoknya van rajta. Ba- — Ismerem, de csak futólagosan. 14 ca dik ús id LE 

rátnője végig tekinti és ugy találja, hogy 0da- És különben is ok a szakításra egy vetett at iazá egy közönségét Hevütséges 

haza sokkal csinosabb, mint az utcán. Defolyannál. aki . . . § ÉS é 1 
ó : § ; történet. És te az egyetlen ember vagy, aki ! 

ezt nem mondja, mert okos ember magának — Nem szereti a férjét és alighanem fex elmesélem. 

tattja a véleményét. Egy. kis asztalon tea, jegy másíkat sem — mondia Dogmar asszcny Hi gel 

teagütemény 
élésen 

Lehu:ta kezérői a svéd KGY eli tás 

? ; ja öv 2 ész tömege ragyogoti. Sorra le- 

- — Még egy csésze teát parancsoljál — . £ Nem kedves Dogmar — felelte aj? gyürük eg : ; 

p kinálta Bognár. asszony. a másik, anélkül, hogy félbeszakitani engedte huzia v1kA va §i ha egyetemi egy keskeny, 

— Nem, köszönöm. volna magát — ne igy fogd fel a dolgot. egyszerü gyűrüt 1agy ujján. 

pé Egy ideig kitekintetiek az ablakon, hall-Í Tudod hogyan gondolkoznak az emberek. — Mi jelentősége van ennek — kér- i 

794 9MANOK galtak, azután Dogmár ujra kezdte : Látszólag modernek, de odahaza meglehetős [ dezte Dogmar és a gyűrüre jak ogzálsábl, § 

— Igazán kedves volt t őled, hogy el-f konzervativek. : — Énnek ? Igen . . . Em HrazA , amikor 3 

jöttél. Remélhetőleg még sokszor meg fogod — Odahaza! Otthon te is huszonöt-fő-hat évvel ezelőrt Párisban voltam ? Hogy fi 

tenni, 
harminc évvel vagy fiatalabb, mind az apád miért, még ma sem tudja senki. Ugy volt, 

.: — Nagyon szivesen, kedves Dogmar.Íjvagy az anyád, előttük. esetleg  konzerva ÍV hogy szórakúzni megyek, de voltaképeni igazi ja 

; Hisz jó barátait nem  fejejti el; az. ember, vagy" de alapjában mégis modern. okát nem sejted te sent. Szerelmes voltam és 

jú annál kevésbbé azt, akivel annyi kellémeset — Modern — felelte Fanny gunyos elmenekültem. 08 

j élt át. ; mosoly kiséretében — ez csak jelszó. Egyéb- — Szerelmes ? 

ü 
vegyi alkatrészeinél fogva a leg- 

na ni LA — természetes jelesebb. Gyógyhatása fölülmulja 

4 ú] sza [] e k 7 án viz a hasonösszetételü külföldi ásvány 

k 
- vizeket. Hurutos bántalmaknál pá- tk. 
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yogy asSv y ratlan [dei termésü savanyu bor- jön 

: Kő Egy láda Bikszádi viz 40 1/e, vagy 25 literes üveg K 1250 Egy VAR sátsrásbk viz Ty áj. Kapható ral vegyitve kellemes ital. ú 
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] Ld KN DEBRS BN———— JANUÁR IT ; 
vagyonnal gyarapszik, másfelől pedig — "Az Emke létele és működése elvi amelynek 70 ozer lakosa közül alig pár százan Ms. nem fogy, Erre nem lehet ám azt mon-] alapjául azt vallja, hogy az egységes ma- menekültek meg. A tenger kicsapojt hullámai 8 dani, hogy miért ne adjam idegen áruértÍ gyar nemzeti állam jellege fenntartassék és [is tóbb községet rombedöntöttek; o. pénzemet, mikor olcsóbbat és jobbatj minden törvényes eszközzel fejlesztessék s Tokióból jelentix : Tegnap a vulkánikus ; . kapok érte. Mert ami pénzt mi nyugatraj minden eszközzel rajta kell lenni, hogy az  Íkitörések és a földrengések ugyanolyan heves- § kidobunk, az soha sem jön hozzánkíi ez ellen bárhonnan jövő támadásokat a Íséggel indultak meg, mint az előbbi napokban. új többé vissza, legfeljebb kölcsön alakjá-] magyar tarsadalom minden erejével meg- Londonból jelenik: A Szakuraszima szi- ; ban. Már pedig igy nemcsak a nemzet! hiusitsa, tiltakozva még az ellen is, hogy  Íget sorsa meg van pecsételve. Gomolygó fekete összesége, de az egyesek is szegé-]j az erdélyi magyarság közjogi és közmü- füstoszlopok töltik meg a levegőt, olykor-olykor nyednek ; pedig, ha még szegényebbekÍ velődési birtokállománya csak alku tár- lángoszlop csap f.l a füstből. Az öböl tele van j leszünk, akkor már koldus-számba me- gyává is tétessék: tehát a Magyary Mihály [lávával és Kagoszima városát Öt méter magas gyünk. Koldussá lenni pedig nem lehet! indítványában emlitett alkudozásokat ma. Jhamuréteg fedi, A vulkán kitörései és a föld- egy embernek sem ambiciója, hát még! gyar állami felelős tenyezők részéről kép- Írengésak következtében — összesen mintegy 18 egy egész nagy társadalomnak, egyi telenségiek tartja. Ez alapon az igazgató-  Íszázezer ember vesztette életét. Szakuraszima ; nemzetnek !? B. A. választmány, hasonló irány u állásfoglalásra — I szigetének három helységét nem lehetott meg- 

illetőleg határozathozatalra kérve őket, tölir . [közeliteni és valószinü, hogy onnan senki sem ; 
ee 

ee 
ö , §; ; 

FENN FT 2 áj 

JNGSNNNSNKE NN NNE Ettem ma emmeú MS Magyar országgyűlés mindkét házához menekült meg. Rendkivül sokan vártak segit- e , ög , és átir az összes törvényhatóságokhoz és séget a tengerparton és a mentőhajók legény- Felhívás d fÖTYÉT rokon-egyesületekhez". sége mindent megt-tt, de hősi viselkedése Pa haj , nni k Ap Igazgató-választmányunk ezen határozata Í ellenére Sem KGY de sent, een , , alapján tisztelettel kérjük, hogy e megállapo- úszva próbáltak menekü Fett E 3 , ,, 7 ; ga st! szerte repülő tüzes  szikladarabok még a csa- dást magáévá téve, a magyar országgyűlés két ütötték őket. Sok usztultak e házához sürgősen hasonló kérést, illetve feliratot tornában késések ki ken tébe. an. iP - - terjeszteni méltóztassék. el a mérges gázok KÓLA KEGdik an. de 9. , Kolozsvár, 1914. január hó 12-én. Hon- A vulkán Heti ked . cgi ] új Még 58 jú Az Emke elküldte ismert ui tisztelettel: Gróf Béldi Ákos v. b, t. t. [még most sem lehet a sziget keleti részét meg i . 4 , c4 lelnök, Sándor József udvari tanácsos, tisz- közelíteni a rettenetes j ség miatt, 8 s 
tiltakozó határozatát. teleti alelnök-főtitkár. mában a földrengés következtében hatszáz ház 

dőlt össze. Egy hajó, amely a vulkán első ki- 
e FAL TT d j ——U:xsayO e —————aü—6-$WÍeee ea ; .. a s. e a 

(Saját tudósitónktól.) Az Emkétől levelet [/DdTTTTTeees este EEEN törése után ölszáz menekülőt vitt a száraz- ; kap valamennyi törvényhatósága az országnak. töldre, a második kitörés alkalmával elsülyedt. ; Szomoru dolog, hogy Magyarország törvény- 
Londonból jelentik: A Sun tokiói távirata j hatóságaihoz ilyen felhivás intézésére szükség 

szerint odaérkezett hirek jelentik, hogy Kogus- van, de ha fenyeget a veszély, akkor legyen 
china városat a Datura vulkánból kiömlő láva annyi erő mindenkiben, aki ezt a levelet meg- 
tökéletesen tönkretette. "Több mint százezer kapja, hogy a nemzeti beesülethez illő eréllyel 08 , ember lelte volna eddig halálát, A tüzhányó ; j száljanak szembe a vészthozókkal, A törvény- földrengés. még most is errupcióban van. A lávatenger ; hatóságokhoz küldött irat a következő : fj t— hatszáz házat semmisitett meg. Javán hadi. ; ún. 
hajók indultak a még esetleg életben levők ; Tekintetes Törvényhatóság ! Százezer halott. megmentésére, de Tokióban azt hiszik, hogy j j Az Emke igazgató-választmányának folyó minden ember odaveszett, § h hó 12-én tartott uépes ülése Magyary Mihály (Fővárosi tudósitónktól.) Borzalmas rész- 

ri 
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lapszerkesztő és az Emke alapitó választmányi [leteket jelentenek arról a földrengésről, amly yis II A tagja másolatban idecsatolt inditványa alapján ) Szakuraszima szigetet elpusztitotta, g m sű ugy a román, mtnt a magyar lapok utján az A sziget tüzhányó hegye még most is Névjegyek J 
utóbbi időben oly gyakran szóvátett román teljes erővel működik, A láva nagy tömegben 1 óra alatt készülnek Horovitz Zsigmond hb 
paktumos tárgyalások kérdésében egyhangulag [ömlik és több kilométer területet elöntött. A 

§ 
és közmegállapodással a következő határo- [láva tizenöt lábnyi rétegben teljesen elöntötte nyomdájában Darabos-utoza 7. j/ Zatot hozta : a sziget fővárosát, Kagoszima kikötővárost, LEE] É. 

— Igen, szerelmes. Nem tudom, hogyan elszomoritá. De egyuttal tetszett is neki, — Igen, gazdagon. ; 
mondjam meg, neked, hogy kibe . , . hogy olyan tisztességes leány vagyok! ., . — És megint megkérte a kezedet ? — Eltaláljam ? Amikor negyedszer találkoztunk, megkérte a — Igen. Képzeld. Tegnapelőtt egyedül — Inkább megmondom. Egy egyszerül kezemet. , voltam otthon. Csengettek és a szobaleány d 
mairóz volt. Az előzményeket hallgasd meg, — Hogyan teszi ezt egy matróz ? egy elegáns külsejű urat vezetett be hozzám, 5! 
Testvérem és.én egy napon elhatároztuk, — Sohasem fogom elfelejteni. . Annyiral Az első pillanatban ismertem meg. Azután a A 
hogy jelmezbe Öltözve, a  szobalányunkkal meghatott, hogy sirtam . . . régi hangon szólt hozzám, hogy menjek vele f 
együtt elmegyünk a báljukba. Már uniuk a — Mond tovább Fanny — mondta a külföldre, most már gazdag és hogy mihnden- 
mi férfiainkat, a mi mulatságunkat és vágy- barátnője, amikor a másik pár pillanatig hall-I ben eng-m fog követni . . . tunk egy kis változatosságra. És igy fedeztem gatott. 

— És? fel öt. 
— Természetesen nem volt bátorságom, — Én nem tudtam neki mit felelni és 

— Hy matrózt ? hogy azonnal megmondjam az igazat. Hagy megigértem, hogy holnap mondok feleletet. 
— Igen. tam Őt beszélni és Ő boldog volt, hogy meg: — Mindenesetre nagy csodálkozást kel- 
— Meséld! Meséld ! . [hallgattam, Egy pillanatig beleéltem magam Í tene. 

7 
Í , — Ugy hangzik, mint egy mese és mégisfa helyzetbe és ugy éreztem, hogy igazi bol- — Csodálkozást, de milyent. Ha az em- 

. igaz. Talán az egyeilen romantikus epizód az dogságot csak ennél az embernél találhatunk, I berek meglátnának az utcán, ujjal mútatnának "atta élelemben. Beszéltünk, táncoltunk egész estel elmondtam neki mindent. A nevemet, a papa reám, lenéznének és nevetnének, Hisz még ke 
és egy másnapi . rendez-vous-ban állapod [nevét és azt is, hogy mindennek ellenére sze-Ícsak öt éve, hogy itt matróz volt . . , isme- 

4 tunk meg. Hl É relem. Ő keveset felelt. Ugy látszott kétség-Írem a feljebbvalóit. De egyébkérit is leheteilen, 
Es Még, violet haliottam. És ho- beejteitem — felvilágosításommal és azonnalinem tehetem. gyan viseikedtél kisasszonynak szótitott. . — Kis ideig hal — Én tovább;is régi szerepemet ját- — Viselje ezt a gyürüt — mondta És[a fejét és ugy urerrtogáá teetáezltányal bt 

szoltam — folytatta Fanny, Igen, azután még álnyujtotta az ékszert. Lehet, hogy egy napon — Örülök, hogy beszélhettem erről. Most ő 
egyszer találkoztunk. Eleime tréfának vettem visszajövök, — Most, mihelyt szabad leszek világosabban látom a dolgot, És ne mondd el ; 
a dolgot és nagyon jól mulaitam ennek az Amerikába megyek. le sem senkinek a titkomat. ne hogy meg- ő 
embernek az udvarlásán, de azután . . . Te — Ezzel vége a történetnek. tudják hogy közel voltam ahhoz hog! mege B. 
dl ge íd idő alatta 18 én ak ni szer 4. Nem hallottál azóta semmit róla ? cselekedjem a legnagyobb Őrültséget " , 
rettem. Rövid i alt jó barátok leitínk. anny hailgatott egy ideig, azután el y ; k szur est káld közönséges, sem durva, Egy-f változott hangan folytata ri szemébe nézlek ég KT ie ezél egymás 
Szer azt kérdezt- : am Íg Á kelát : ! ú — Szabad megcsókolnom Fanny? sz oseeetatában "AlPOKAN mőló, bad eejtlrő mint gen És sokkal meghatottab- Meye 

0. 3 stana 
ak voita e i 

jat 

- them — ! tázstágááset és sétát — Igen, most jött vissza Amerikából.  Íszólni , DM sem egy szót is tudtak vona égő 
160007 és lattam, hogy szigoru viselkedésem — Gazdagon ? 

" 
3 

ji he8e "zdag MH. Federsröm. j 
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7 nő 
Bey f; § 

tr 
al 19 u éa az állomáson, ahol pedig sok utas várakozott Vé , y. F 

§ s ugyancsak többen akartak leszállani. A ks- pIp5 csaló I nana 

IS 3 A sohizma-p or l:uz jelt edott a lokomotivvezetőnek az 1 
5 ; nal vaó megállásra. Ennek eltenére a vonat H H 4 

8. k tárgyalása tagy seb:sséggel tovább robogott. ü miskolczi pályaudvaron. 

18 j új; Az uiasok között nagy izgalom keletke- , . mege s, 
6 Máramárógsztgénelágetentik : zett, mert senki sem tudta, mi történhéte t A feleséggyilkos kántortanitó. 
r A tegnapi tárgyalás Kabalyuk Jura ki- kalauz végre elszántan a "vonat előrészébe 

n hallgatásával kezdődött. Az elnöknek kérdé- kuszot!, hogy a gépészt e szokatlan c4uk (Saját tudósitónktól.) Véresre festette teg- 

s sére kijelenti, hogy nem érzi bűnösnek magát. miatt ágára tés élét otoágá di látta akkor, nap délután a miskolczi tiszai pályaudvar : 

ai Elnök : Figyelmeztetem arra, hogy mivel EL. Ka MO ésa g pisai remes Evanst perronját három revoivergolyó. Egy rudabányai 

y 18 önnek Kabalyuk Sándor testvérbátyja, élhet olytatnak egymással, amelyben a gépész nem kántortanító, akit szerencsétlen családi viszo- 
a azzal a joggal, hogy terhelő vallomást nem kerekedhelelt felül, mert a fütő rettenetes nyai gyilkos végletekhez üztek, küldte az éles 

- köteles tenni bályja ellen, illetve az ilyen kér-  ereiü ember volt. Minden jel arra va lott, hogy ( revolvergolyókat egy meleg szép, üde asszony- 
1 j désekre a feleleteket megtagadhatja. a lokomotivvezető megőrült. nak, a feleségének testébe. Még a pályaudvari 

jé Vádiott: Én mindeot el fogok mondani. A kalauz, hirtelen elhatározással, életétliárma örökös zürzavarából is szenzációsan 
k Eibeszéli ezután, hogy mig alyja élt, bátyja kockáztatva átmászott az egyre gyorsabb:nf csendül ki az a szörnyü tragédia, mely  kiol- : 

; íz dolgozgatott, azután különcködni kezdett. A rohanó gépre és segítségére sietve a fütönek, (totta egy ifju asszony duzzadó életét és örök 
1 Vat dologgal felhagyott, bezárkozott egy külön í"RY tüzpiszkáló vassal támadott a megőrült szerencsétlenségbe sodort egy intelligens, okos 

l szobába, ott imádkozott, olvasott. Házi vagy] gépészre. Iszonyu küzdelem keletkezett a rO- külsejű és alapjában jóindnlatu tanitót, aj 
7 külső dologgal egyáltalán nem foglalkozott, bogó mozdonyon, amig végre Mmegkölözték A szörnyü tragédia részletei a követ- 

i ellenben sokszor elfüggönyözte az ablakot,]az őrültet és három kilométernyire anem kezők : ; 

később pedig deszkával is beszögezto. Itt állomás után megállították a vonatot. Epp:n Közel négy éve, hogy Becsák Antal ú 

azután  Vorobcsukkal és Hiusmanyukkal ta:Jaz utolsó pillanatban történt ez, mert külön- ( ragályi kántorta:itó feleségül vette Bottka 

nácskozott. ben a váltók mitt, amelyek még nem voltak Stefániát, egy ragályi gyógyszerésznek, Bottka a) 
— Próbálta-e önt a pravoszlav vallásra megfelelően beállitva, elkerülhetetlen le:t volna (Imrének leányát. Husz éves volt a leány, mi- ai 

áttériteni ? i a szerencsétlenség. kor asszonnyá lett. Ragályon mindenki el volt 

— Nem, mert én munkás ember vagyok, A vonat ezután visszatért az állomásra, [ragadtatva a szép, kellemes külsejü és szim- ; 
velem nem volt ideje foglalkozni. ahol a megkötözö:t őrültet elszállították SZÍ patikus modoru urikisasszonytól, akit leány- 9" 

; Ezután a per főszereplőjét és fövádlott- elmegyógyintézetbe. A derék kalauz, valamint korában sürü udvarlásokkal dédelgetett a falu ] 

; ját Kabalyuk Sándort. Elek alyát Alexi szer-j? fűtő részére a megmentett utasok maguk [ kicsiny intelligenciája, ; 

zetest vezetik fel a fogházból, két szuronyos! között nyomban gyűjtést rendeztek, amelyből A kántortanító házasélete nem volt bol- 
börtönői kiséretében. Hosszu fekete kabátos a kalauznak is, a fütőnek is egyenkini ezer-[dog., A házasfelek már az első időben vesze- 
ruha van rajta. Mélyen meghajlik ugy a birák, kétszáz dollár jutott. kedtek és a nézeteltérés napirenden volt a A 

mint a közönség felé. E Í házuknál. Becsákot aránylag jó dotációval i 

; Elnök : Ön, Kabalyuk Sándor, vagyis mi v 1910-ben  kántortanitóvá választották Ruda- ; 

Elek atya ? s inház bányára. Csakhamar ideköltözött tehát a há- i 
; — Vádlott : Igen. YA u zaspár. A veszek-dések itt is folytatódtak, de 

j — Ön ezt a kifejezést is használta : lelki , mek 1912-ben fiuk született ge ez a családi ese- ; 
§i a fi Í TT ? mény szivárványt rajzolt házaséletükre. A béke sa 

hü jelle" ss ttisgáttazáarátNER válaszolni. . külde tászséssbal d dadus nem soká tartott. Ujra kezdődtek a veszeke- A 
h — Hát válaszoljon ruihénül. Tent TNS NGZÍZÉTKRÁRONN vígját elVONÁS- [ gések. Az asszony nem birta soká az örökös ; 

A A vádlott elmondia, hogy lelkiorvos az, — " Szombat: Mozikirály, operette 3 felvo-fPerpatvart és hazaköltözött spüleihez Ragály 
JÚ a ki a lelkeket a bünöktől megtisziirja. Ezután ( násban. (B) bérlet. községba. Elhatározta, hogy elválik urától. Be 
ő. ismét magyarúl feleit a kérdésekre. Vasárnap délután : Katonadolog, Ope- is adta a válókeresetet miskolczi ügyvédje 
gy "a tárgyalást ma folytatták rette 3 felvonásban. . utján. Egy békéltető tárgyalás után, mely al- 

A jö mú i szökő Ú Vasárnap hetét : Sulamiih, operette 3 fel- kalommal Bacsák többször rimánkodott felesé- 
1. femme MED KENE EKEME EME VÖKÁRRAN KÉL Andi operette 3 felvonásban. gének, hogy t-rjen vissza hozzá, téghap d, HE 
h. löséétülse is (C) bérlet. volt a miskolczi törvényszéken a valópör Mmá- 

w NM LA en Kedd: Takarodó, dráma 3 felvonásban. Ísodik békéltető tárgyalása. Becsák azt az 
; egoru (A) bérlet. : információt kapta, hogy több bekél.ető tárgya- 

va Szerda délulán : Aranyember, szinmü 3 lás nem lesz és rövidesen kimondják a válást. 
g 7, a. : ő azasálástla lhpásetsttéke te V98 bohózat 3 fel- BégökkOt ez tálleőáni kihozta a sodrából. 

2 102 11: : HA Ü j vagatbáti B) bérlet. Megdöbbenve és izgatottan hagyta el a tör- 

A sú Csütörtök : Takarodó, dráma 3 felvo-Ívényszéki palotát. Felesége az anyjával jelent 
s vaz násbán. (C) bérlet. meg a tárgyaláson, Mikor délben leértek a Ver- i Küz delem d roho ú vonaton Péntek : Bolond, operette 3 felvonásban. bőczy-utcára, Becsák odament hozzájuk és ; 

Ű .  ((A) bérlet. félig sirva rimánkodott az asszonynak, hogy 

(Fővárosi tudósitónktól.)  Rémregények. JÖ Feiler K. dr. stájer parkszanatóriuma f [terjen vissza hozzá. Az asszony hajthatatlan 
ben, vagy ujabban a mozik filmjein lálhatók JUDENDORF, Gráz mellett. aa ere dlnötő- ár dőirálile: Ty ; 

csak ahhoz hasonló idegizgaló históriák, mint g , , fb 
: amelyet most, mint megtörtént valóságot je- A stájer Merán. déglőbe jehádóiti, k ködésb 

pets lentenek Newyorkból. Pompás őszi és téli tartózkodóhely. Az Előbb azonban egy vaskeresxedésbe ment, 
Lajön Az A. P. 56. számu gyorsvonat,  mely- összes belső anyagcsere és idegbetegsé- ahol revolvert 85 tizenkét darab töltényt Vásás 4 

nek Detroit állomásnál meg keltett VAlná , sefkg sa BEVA Hak úg) nyitva. vljalszék rolt. A vendéglőben találkozott Becsák Dóczi 

állaniz, fokozott sebességgel rohant keresztül dltsálübálsal ka Iraro , damakal . tenítóval8e enni -Hövárével, ha 
eme ——Ú—Ú"—WÁ$ŰÍ$i——Úouc -—$W$—;y Más 

li ifikuzi. A gyomor rendetlen müködésénél je § . j elleni specifikuzi. 
hi; huhi Erzsébet Gyógyforrás edlártösnnTteR képzödésénél, gyomorégés. büfögés, a gyomor elnyálká- j 

j sodása, a gyomor és a bél kronikus hurutja alkalmával kitünően beválik: a torok, gége és rdgjácbla ké THrGaT ÁLOBKELÁ ATON ÉNt ; 
; vérköpes és vérszegénység eseteiben kitünő sikerrel alkalmaztatik. Elsőrangu üditő és aszta . ap ató mindenütt. 

; Főraktár: Füszerkereskedelmi Részvénytársaságnál Debrecen. di 

ERNEK e azyyyyy;yseeem;tttteteltmezűtntkttánétáásés ne éáeNeamásaztlt att NAN INN NNN ENNI MAMNNNANNÍNANMMANNTTAMMANNANANNAMN NAAA MANMASÁNAK MKRAKA KO HANAKATARN AKOS KANYAR ÉREK ARA AA NY TAK 14 j 

öté "8 A a e .. , , , [4 , fi 8; ) ; § [ űl k 

. Még mindig tart a kötényvásár a CSOREArUNozhat úd5-I. T. 4. 

§ 
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Ti ARANKA AZÉRERRRÉKRÉÉREÉÉSÉSTTÉN él TEKESÁÁS e IEERTÁA b. tás tAr KÉS een) . g 

; 

i új 
Dóczi Eszterrel. Ismerősei előtt Becsák ugy Ha a perköltségeket is figyelembe vesz- 0. a 

nyilatkozott. hogy agyonlövi a felesége. szük, a Szabadság-nak, a Friedi és Sőrös ü olaU0y0sz ü y wzs 

Ezután, ott a vendéglőben, ismerősei ta zzgábezkzááána hir minden sora ezer koro- § 

ű előtt megtöltötte a  hatlövetü, barna, csont-fnába kerül. er A 

nyelü forgópisztolyt. ——r]][ Üüt am menza mezzzzzsmái felhívása. h 

Becsák megebédelt és Dócziékkal együtt 8 ú j 

távozott, Majd villamosra ült és kiment a 50-19 Fegyvergyakorlat gépkocsin vagy ; 
möri pályaudvarra. Feleségét azonban nemi Mi a kerékpáron. 
találta ott, mire a tiszavidéki vasuthoz ment. ; Mi . ; 

, A második osztályu váróteremben tadálta a fe- j fi 3 I 0 § A cs. és kir. Jebreczeni hadkiegészítői 7 

leségét, aki anyja és ügyvédjének irodaveze- arms EYEntÉNZ SB 2471—1914. sz. átirata ; 

tője társaságában várta A vonalot, hogy folytán értesittetnek ama tartalékos tisztek, had- a 
Ragályba hazautazhassék. Becsák jegyet váltott városi hivatalnok aptódök vagy legénység, kilca folyó évbén í8 

és bement a váróterembe. Fele Égéhez som- , teljesítendő fegyverijtákortátokat félső0 paráriók j 

polygolt és izé kérte, Ag Asszony ujis Hdt Er [44 úti [4 nokságoknál mint tiszti vagy altiszti küldönc § ; 
gen visszautasítotla. : Főbelőtte magát, szolgálati minőségben saját gégkocsjukon, 

. Dr. Morvay Béla ügyvédjelölt ekkor a h vagy motorkerékpárjukon óhajtják leszolgálni, 18 

vágányokhóz Ment 68 nóhány SZÓt súgott a Megdöbbentő öngyilkosság történt teg- ezt folyó évi február hó végéig a cs. és kir, 
kalauz fülébe. nap a késő délutáni órákban  Debreczenben. hadkiegészítő kerületi parancsnokságnál Deb ev 

Becsák erre odament a feleségéhez, erő. [ Szász Zsombor 27 éves segédadókivető Eöt- reczenben., akár irásban vagy személyesen be- Ú 
sen átkarolta és háromszor rálőtt. Az elsőívös utca 15. szám alatti lakásán föbeötte jelenthetik. j j 
lövés után az asszony megrémült anyja meg-I magát. Életveszélyes sérülésével a mentők a Ez irásbeli vagy szóbel jelentésben kic 

j ragadta Becsákot, aki azonban eltaszitotta ma- városi közkói:házba szállították. emelendő, hogy a gépkocsi vagy motoros ke 

gától és még kétszer sütötte el revolverét az Három évvel ezelőtt került a városhoz rékpár milyen gyártmányu és ezeknek teljesítő 

asszonyra, akit fején találtak a golyók, A pá-] Szász Zsombor. Mint törekvő hivatalnok RyOr- képessége is kitünteténdő ugyszintén még az 
lyaudvar közönsége riadtan összefutott, Az!san haladt a pályáján, adókivető helyettes lett. is megemlítendő, hogy a gépkocsi kezelő j asszony öt perc mulva meghalt. Páiyatársai, előljárói egyaránt szerették a soffeur a hadseregnek vag; a honvédségnek a ű 

Nyomban megejtették a hullaszemlét. Az szimpatikus, jó modoru fiatalembert, tartalékába tartozik-e ; 

tán Becsákot bevitték a központi rendőrségre, Szászt azonban veszedelmes betegség A gépkocsi avagy motoros kerékpár tes 
ahol Horváth Károly rendőrkapitány hallgatta támadia meg : a tuberkolózis. . Többször pa-( ezek felszerelésének, továbbá a gépkocsi ve 
ki és a vallomás végeztével letartóztatta Be. N:sszkodott a hivatalban, hogy nagyon gyölril zető szállítási és élelmezési költség :it a katonai 
csákot és figyelmeztettel hogy a letartöztatás[ a betegsége. Vigasztaiták a hivatalnokot, mire [/gincstár viseli; a gépkocsi napi használatáért ; 
ellen előterjesztéssel élhet. kijelentette : . j 30 és a motoros kerékpár napi használatáért 

Becsák kijelentette, hogy megnyugszik, TT Majd meglátjátok, nem várom Deé,(§ korona használati dij térittetiz meg. [ 
hiszen ugyis bünhődni fog a tettetért. amig végez velem ez baj ! j Debreczen, 1914. január 16 

Tegnap délután beváltotta fenyegetését, fszszii sé ; jú A szerencsétlen áldozat édesanyját telje-[L.gásán, a belső szobában browaingjával Városi katonaügyosztály. 
sen megtöre a szörnyű tragédia. Alig tud pajántákon lőtte magát. A lövés zajára befu- HEKOZEEKETOK LATE ű 
vallani a sirastól. Elmondja, hogy veje 8Z(icit a hivatelnok özvegy anyja. Megrémülve 3 
első perctől fegva rosszul bánt a feleségével, [ igifa figy öngyilkossági kisérletét. Psszt § 

sőt többször meg is verte. Az asszony haza- A fellármázott szomszédokkal kibivták a Hatása A) ig 
költözött szüleihez Ragályra, ahová többször ( rentőket, valamint értesítették a segédadóki- lepől él W! ; kijárogatott a férje és többször lelővéssel fe [veő sógorát, Herpay Gábor városi levélá. meglepő 4 a mek, E 

! nyegette, rost. A kivonult mentők bekötözték az erősen , A 4 ő TERV ; 144 
meszsze h vérző fiatalember sebét és beszállították a sk 38 ie a 

közkórház sebészeti . osztályára, ahol külön sszzgzesszpemuezsezit o TT 6 SZE A 
szabíban helyezték el. SES ESEL Ms k 

j EG Dr. Siegmünd Erviri osztályorvos meg-[—E TETTÉT h 
Tr d Hl ÉDI [vizszáta Szász Zsombort, akinek  sérülésétj[sdi a 2Z 8847e kh ü FESSKtEZé ja 
s EB! rendkivül suyosnak tartja. ESzsz tó Hi HI LE EETBKÉSE s agyásk] Ji 
iii v. Szász Zsombort kihallgatni még ina sem SE RT j. ő E2Eclén hi 

6 lehetett, mert beszélnie nem szabad, felépülé- ES ezése t észt EBTSSSÉ SÉT] 8 
; P S0N HAN sében azonban biznak az Orvosok. SESESSSSSSSSSSZSE SS zőjéneze áró JOGI ; 

Saját iudósítónktól.) A nagyváradi tör- :j éz sb 

vényseék Bary Jozsef elnökiésével egy pörben Í gy HHAATW €rAA W 65 AA TU HB dBA été? 4) 
igen érdekes itéletet hozott. Kimundta és ér- ké JNNRÉÉTEKEÉNEKEEEI legujabb versei ENETESENNENNKNNNNI ks 
vényre juttatta azt az álláspontot, hogy kárt kádi , HA : 

okozó, valótlan, vagy téves információ alapján ! Böl j F k . 48 a ki 
megirt közleményért a biróság kártéritérie 8 f A Haj Armyékában 1 
itélheli a szerkesztőt és a kiadót. a tág A 

A nagyváradi Szabadság cimü lap három [Bő c mmel jelennek meg. E könyv a Pesti Hirlapban s más fővárosi wapi 3 ; 
esztendővel ezelőtti néhány soros hirben mcg-Íig és hetilapokban nagy feltünést keltett költeményeit fogja tartalmazni, valamint 88 ús , irta hogy a F-ied! és Sörös nagyváradi cége: [ Bő B Ér 
megtámadták a hitelezők. A hir hatása cat: jé [1] ET.) FKF am ej 
a hitelezők tényleg visszatartotiak áruikai cs s Az 0 rdög útja Hi 
ebből a cégnek sok kára származott. he ii : ea . 

PF ív di és SÖTrÖS bepörőlték az ujsás- By cimü mesedrámáját. ka ! 
kiadót harmincezer korona kártéritésért  . hb. pá 
Fenyves Ferenc szerkesztő és Leszky Arm 1ésá A 160 oldalas kötet ÁRKAY LIDIA festőművésznő ] és 

dó elismerték a hir valótlanságát, mir 1 [gal gyönyörü pergamen boritéku ciímlapjával 00000 3. ervet ig, sa 
! K ők meghallgatása un ) és c Iz Ezt KÉS rele pw ani örétajjázzsáétáájs u; ség I A Lapunk előfizetői részére ?B HK OPOMA hr ; 

! i bőzetb eredő károkért 887 köoren !§i Új r appetstha step ige áltávatalum—ik ut ÁR $W§ i 8] P ; 
50 fi a 1 csi kártérítés ejméi tever] MÉ ússz tép" 

k Í i ; java Hg j fó NY ká FEgÉYST V, tik ag am 

; 
wz
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j4 JANUÁR 17 ssel áá aa Ká O E NI s 
b 8 8 8 8 8 8 ee esetet sát tát e tten etteeeTTteE AE ta e TeeeT Te E ee SE II FL 

szi HIREK Csarnok fí v8 Hi " 
ú E szüz jéi No meáfbi i 

; — Uj választás lesz a tiszáninneni püs- Salamoni megoldás. V té j r 
j) "pökségre. A tiszáninneni egyházkerület püsp ki ete yt arsSa k . 
1 állására január 2-án megejtett választáson, mint Nagyváradon játszóteret akartak adni a j 

§ ismeretes, egyik jelölt sem kapott abszolut város tíjuságának, gyerekseregének, de már Regény. 
h. többséget. s Tüdös István és Radácstlnem akadt sehol üres tér. Irta: B. M. CROKER. 26 

j/ (György között pótválasztást rendeltek el. Köz- A megszorult tanácsot nem nagyon üd- 
4 ben azongan Radácsy György tudatta az el-Ívös megoldással igyekezett kisegíteni az ille- Mérgemben elpirultam, de mégis gonosz 
! nökséggel, hogy a jelöltségtől visszalép. Azítékes ügyosztály, melynek vezetője azt java- jiatákot egén el, MINKSLCALTA , VonelÉnt 

; "egyházkerület elnöksége ekkor ugy határozott, [solta, hogy vegyék el a két nyilvános sport- ad távol a teyatatótrtól amig a hölgyek Sós 
A hógy január 15 ére rendkivüi közgyűlést hivf egyesülettől — a NAC-tól és a NSE-től — bájában megigazitják ruháját. 

§i Összo döntés céljából. Az egyik volt jelött, [területüket és ott létesítsenek játszótereket. Karsleke kapitány annyira bosszankodott, ; 
Révész Kálmán dr., aki értesült róla, hogy Szerencsére akadt a városi tanácsbanÍhogy el sem tudom mondani. . 

; neve ismét kombinációba került, levélben be-Íkardos el j 8 Egycnesen visszavezetett he.yemre, majd 

jelentette az elnökségnek, h ő [ali pz KISAZOJÓ: ENNAK Al szerencséllen mog fejével hidegen bólintott egyet, s otthagyott. 
jerentete az Bnek, hogy nem valajajoldásnak és a tanács többsége elvetette a Szakitott velem, ezt láttam. 

meny EJB Való jelölést. Tegnap volt a rendkivüli[szük látókörre valló inditványt. További intéz- Megbántam, hogy elragadtattam maga- i 

; közgyűlés, melyen Dókus Ernő főgondnok, [kedésig ugy oldották meg e kérdést, hogy almat éles nyelvemtől s lobbanékony természe- 
javasolta, hogy Tüdős Istvánt hivják meg alkét egyesület felajánlotta napi egynehány órára [ temtől. — j gt 
püspöki méltóságra. Buza Lajos, Bizony Ákosífjátszáterét a város gyerekei részére, amit a Amikor levetettem báli ruhámat, nem 
dr., Idrányi Barna és Nagy Ferenc felszólalása i E győzhettem le azt az érzést, hogy első bálom ű 
"Ar. város el is fogadott. ; j ú 

B z i 3 nem valami kedves emlék lesz . . . hogy ha 
után 28 szavazattal 22 szavazat ellenében uj A legérdekesebb. és a sportra leghasz-!tározottan kudarc jő 

választást rendelt el az egyházkerülht. Való-inosabb utókövetkezménye ez incidensnek az Karácsony este tiszteletére másnap mu- / 

szinü, hogy az uj választáson dr. Tüdősílett, hogy az eddig haditábon álló két nagy-flatságot rendeztek Glenmoreban. , A 

; István abszolut többséggel fog nyerni, váradi sportegyesületet a közös veszedelem Szomszédaiok és Mac Ginty, a plébános, Ű 
Mi [7 8 ; már megérkeztek, sokat táncoltunk és sok ha 

— Dohánylopás. Hechtmann Ignácz haj- [udata közelebb hozta egymáshoz s igy nincs whiskey fogyott el. 4. 
dusámsomi lakos, ki a kir. kincstárnak szer-] kizárva, hogy a veszély elmultával jobb egyet- Szép sikerrel mutattunk be élőképeket, 7. 

ződéses dohánykezelője és szállítója huzamos értésben fogják intézni Nagyvárad sport- otet tustááái Flo és Karslake valósággal tün- " 

; idő óta arról az érdekes esetről szerez meg- ügyeit. A. iskolában egy kis elismeréshez ju- §3 
; lepő tudomást, hogy a Szállítás alatt álló sÍ -2—seseeer meze jogttam a szinészkedésben s Toosie nem mu- . 

i ládákba csomagolt kir. kincstári dohányt isite- lasztotta el, hogy ezt hamarosan kikürtölje. FA 

retlen tettesek érzékenyen megdézsmálják. —] 99 ő jő sz utolsó élőkép a házasság volt. j 

; Ez a visszaélés most már annyira türhe:et- fi Fel uszo VANSZAUHASÍLORSA 25 Es . 

lenné vált, hogy az esetet kénytelen voit y Bölcsen ú cselekedett, mert majdnem h 
; Hechimann Ignátz a csendőrségnél feljelen- olyan idős volt, hogy Karslake kapitány anyja §4 

j teni, A csendőrség niegejtette a nyomozást, a HMS ú lehetett volna. s 

§ mi azonban mindezideig nem vezetett sikerre. babkávét egy kis adag § 8: joneasi] utátső d. AKok hgy kérápnabésyű j 

§Ú AZ ü gt a ea : Ki ; LÉGgák kese ogy én mutassam be Karslake kapitánny a 
8. A sző kari jú ra debreceni KIT ügyész. , Franek" hozzáadásával. — Boldog párt. [ 

női séghez került, ahol az ismeretlen dohánytolvaj jz er Rendes skót esküvő volt a befejező kép. b 
41 ellen további eliárás folyik. Ezen előny abban keresendő, Oda vittek bennünket az asztalhoz :a- 5 
téSk . 14 Pp. 463 

ta. B e thuzták a függönyt, amely a h. 

j 4. NB HRKE KEN I el TAG RÉTRE SERT VSÉY hogy a , Valódi" :Franek: a RE szobát, sdforástól: elmálasztólkás 4 5 e 
ak receni nagyvásáron érzékeny baleset érte ela gél d út K Nemcsak nema szereplés volt ez, beszöl- ni 

7888 Szegedi Imre debreceni lakost, aki Hoff Endre babkávéízéhezazitt rendel- tünk is. 

TA által vásárra állitott hamis ló meített elhaladval Kkezésre álló összes pótlékok úg 

b olyan veszedelmes lórugást szenvedett, hogy Mi út § ki (Forgtatink.) űz 

41 ennek következtében jobb oldalán 20 napon között a legjobban hasonlít. s —————,— 
Hi tut gyógyuló sérülése történi, melylyel a hely-] mg em 80/26116 ! 
Hl beli körkórházba száilitották mint sulyos be- Felelős szerkesztő : ük. 

új teget. Az eselet a helybeli kir. ügyészséghez HTO SEGNER] KIRÁLY PÉTER DR. 

jelentették be s a lefolytatandó eliárás lesz KEZEKET S ESSEK KEKE TT 
hivatva kideriteni, vajjon terhel-é valakit 2jk éke Főmunkatárs : Barcza Andor. 

; történt szerencsétlenség miatt vétkes gondat [BR ús va g az KÉNT Horne 9. " 

B inág; § Férfi, fiu ruhák és § 
0 - . Jeviczki Gyula nap- [§im db hét ] LZYEELZYGEZZYEY ns osszes lis A Allrstb zdlő Gyúla Hap- Pék aa ma adig A KA CG ZÁ j 

; a inali öt órakor, a Péterfisutcai [dB MG 7 ELL MT Aa IZZZ ZT TÁ 
temetőből két fejfát lopott, azonban mikor elő szda úr gy? k Ügy vag ig szék ÖR ZOKAK AA EGT ÁT aa VA ; 
Csonka- és " Csapó-uica sarkára ért, hogyiiő ül ITBAT[/ i He ki S GJ GAZ ETÓMG új 
Csillag.utca 37. szám alatt levő lakására vi-ik4 MEG YT SZRTTÁS TS E E EZAZ 

61 § gye, a rendőrőrszem észrevette és a rendőr- já ujdonságo:, készen és méret szerint a KN E Kgy e FAT ápolá j 
ségi központra kisérte. Ellene az eljárást 5 legolcsób szabott árakon "att én HEGY aj apolas 

§; ni ; a raros (AN Mkt Én ) s —)  Fudományos alapon; 1 — Megharapta a disznó. Komáei Lajosítáj $§i Ki kg zs Br 
kondás fiut egy sertés jobb combján megha. fjjáil dám" em ús kell 8ESS ÖR 
rapia az BEbesen. Sérüjésével beszállították a] árFuhAKabán 83 szál 8 leghelyesebb "gt ui 

hi közkérházba. "ál E gudbys EL JBSB 5 , S SAM mód afejbör ápolására 
; -. Tüzvész Balont tá § 7 a Községi Tisztviselők Országos ab S untat BA 

7 Mzvész Bajonta pusztán. A Hosszu 98 Egyesületenek szerződeses Szál- Mi "ZAL ésa haj erősítésére. hő 
pálvi halárban levüű  Bajonta-pusztán, mely si litójánál sú ASE 

Liehistei Jenő tulajdona, tegnap este Tüz b Ég TEAM ah e B MESSZE na Ára üvegenként: 2.50 K. eljő 
ütött ki, melynek egy nagy cselédház lett ál- Üehterz: I, (00-UTLA A Ú/je HK KE SZA Hónapokig elegendő. fi 

; dozata, A cselédházban hét család lakot IF d Szent Anna-u cával szemben, sú sál DIKAVONM je A 
; kiknek 2 mindenük e tüz martaléká lel. jam Telefon 6-28. [928 sas jö 

té; ee hi fe TERYTUTNI kj 
JA KÖRRE ET KEKE ETNA EGES HA 

w 

8 9 

a IVKAANTA Ka : ; 1 7 , Elől ÉGETTKEÉKÁÉR ETO en goNSKGTRÁÁGNNEKR ESA E 
í ) 81 A A ( a sa kő Ji HV éle ás I/ESRAB VAGNI, te ELÉ ÉGE VAKÉYNTÁOTT f $ az bng 

. , § "ab Ny



"§ st ÁBRORZZCZZZNORÁ RONTSA 7 KÉNEMTNKONÉTENEKTÉSÉTET  NNTÓS ESAVSETER TEMETETT Te szgezátagaati SNS SSTÉ W 
pe KÁÁOÁNAKES ÉN É AlSBÉ él Él elebe IZÉÉTSS KEGESBAR I 3rT 3 d 

, 8 7 

.  COAOMAGBO[LO-PAPIKOG 
A ; iros) / 54 (Ujsag papiros) I! 

] 
Helyszüke miatt : 

p kél § 

JOLCSON-ELAJÓ 
AEK AE 

kendkivül alkalmas : ) 

Gyümölcs, zöldség, ; 
re 

csSemetefáak, viragok stb. 
j 79 L 

csormagolasára. : B 
ENEK ENEK il 

I Megrendelhetői a ; 

Mk AA kiadóhivatalában év] 

Debreczen, Darabos-utcza 7. ! J e H. 

.  5k Ő ,] ? han zoli KK g: PÓSÍRCSONRAZAgy 60 fil. 7: 

A I §



j hl j e ; f 
. y 7 Ké rex 

EG BANT TAO § á k lése, 3 3 63 TREBI si s a zak ps ús 48 0 : b; 47 vig ne w § Al k 
ú ZAK e KONOKAI ösi Hl ( j 6 b beg téssel ; la vövős BNV É óda 

A I ú nk a u b. MA4— a. ; i s GE KÉSÁTES KESEZRB TEÁT A EK követő já jos 

tv Legfinomabb elszakithatatlan áltatában gyomorbelogségéknét a leg: j Ez az igazi! 
j es szesz itt fezszszamezzeni [8 / ; (gy MENMME Hét c page Melá slekenae átállás Új 94 

. férfi gummióvszer IS HOLLAN DI : HÉ TŰ L 560 f) 
j 1tucat . . . . . . 2 korona 50 fill. 1628 9. EY u Bé B 

Xi 2, (2. . . . 4 korona 50 fill. ő PSS ése M/) A JER EGB 20 lost, 0 BÍRNA GYOMORCSEPPEKR 1 Vöőa 98 Pss 
; 4 , (0... . . 1 korona. 88 HASA) ös tes 6 RH ERT ; új MÁL ESANTTÓ s; túl § Discréten küldi, a pénz előzetes beküldése [TA pellévő s; ij PL] 

mellett portómentesen : . 7 FF ———  — —  — 1 I. v ev 
PARFUMERIE E Z Egy üveg ára 40 fillér. (1998 7 , 

ÚT ese ERTE EEKEEETEE ETETETT e TT TNTÉTKST í 1- 

i ű Budapest, VIII.. ra s 3 Wágner Hangszer Király Budapest, József-körut 15. 
Köfaragó -u. 7. ; § Különleges hangszerei a következők ; Varázsfuvola, j 

Drágább gummi létezik de jobb nem! Kapható : J atánidókkal. 4 a rna garárrom ia, vadtegzéstól, § 
EGESNETTETEENEYENONAN STAN ESZE TNMSETHNOTETHNNSNET HG NNNNTAZTZESÉTBB ! téz" fuvola 1 és 2 kor. Varázshegedü, felszereléssel 

i Ld e 79 B : ( 8 kor. Jogásztárogaté, billentyükkel 16 kor, Éneklő- 
7 ; . ) gép, amer, tölcsér nélkül! Saját javitő szakmühelyek I 

zak 1) I ] díjakkal lett kitüntetve, Fénykepes Árjegyzék ingyen. ee ke NRe—e——————.ktb  IlLúKalktkútlllttütütslLt gyógyszertarában Debredenben j Ovás! Ügyeljünk a Wágner névre és a 15-ós számra, j ir? 
i , . KGK EST kgátááskáü Tá jei 

fákat ültet Illatszerek, háztartási cikkek, j s v I T j akal ülte illatos szappanok, aro- és kéz- Il .? B Egy okos fei B 3 ráaot tf sszt ápolási cikkek ruha és hajkefék, 3, d ]) s 
viragot tenyész a: b. : teák; cacaók, osokoládék : ked ű dja ést száléátáas "BBÚ 

A k ; vi elsajátítja azon vivmanyokat, melyekkel ! ; H i . IE Általéban az összes. szakmába vágó Í égést 
; álltal rsrént st zkégttké iss 14 écikkek legolcsóbb. beszerzési forrása 4 fi fápszorkémla a házlasszonyt meg fe 1-4 

akar, az forduljon ri uk 4 tá tsai i , j " § 
úi : 78 nagyban CS kicsiny ben u Dr. kov igetteejás A. ki 4 lán sa 

Tr 4 jú - 6 pótlásul szolgál, mellyel kuglófokat, fö ; Mühle e RÉME 1766 illatszer nagy- . linzi és más egyéb tortákat, vala- B Í a tészeti: nagyte ez 411 vé 2 7 ! mint mindennemü süteményeket és § : kert 8 kap I ETI áruház — 000 Mi. tésztákat lazábbakká, nagyobbakká, I 5 :: Temesvár  :" Budapest, VIII, Köfaragó utca 7 jobb izüvé ds könnyebben emészt- Mi 
; ; jé d) " I BB 9 hetővé tesz. 

Biszfőárjegyzék ingyen és IB 24 oldalas illatszer és háztartási ár- [MI : IRB Dr. Oetker pudingpora á 2 f. tejjel 
s bérmentve. jegyzékünket ingyenés bérmentve főzve, gyermekeknek és felnőttek- 

Y § ! küldjük. — Kereskedők és viszontel- rászól rajta ezt nagyszerü és § ús bg adók kérjék nagybani árjegyzékünket. olcsó utóeledelt nyut. ; : S ! aA ea ) BBI Dr. Oetker vanilincukra á 12 £. csoko- PI" 4 ) TKKKKKENENNENT ládé, tea, puding, tej, mártás és [if 7 É ! créme vanilliázására szolgál :és NB a M OL L-FELE IHaihullác eiíjazü teljesen pótolja a drága vanilia Jl" ő Lh" m F esen pótolja rága vanillia ; 
) 8 EIDLITZ-BOR ! ] H aj h ul I ás ell en ] esövet. Egy csomag tartalma 2—3 ÉN 

mo DE (§]l d Én I lugmentes hashajtó PIXOBIN j Té; jó Mrogseezkntti NGEK Vai den B HA kh. ; ; f I TA j imeri asználati utasítás minden BBÖ He te] [rgmmoző savéati CIWUCO. [d 0 ssonagon Kapható minden letet, ) 
14 A Moll A.-téle SEIDLITZ-POROK tartós gyógyhatása I Ára csomagonként 30 fillér. Vényékihgye kznkl tás ig le, A 

ha o 7 (DI, 4 s 
, : Bi 5YOMOR- és ALTEST-BÁNTALMAK, Fürdősó s ! . 

s ezemárner, ,röszött "SZEKREKRDÉS. májbántatara Nemesfenyő, Rózsa, Orgona, Ibolya. i Dr. OETKER, Baden-Wien. 4 

S TETOLHLAS ee e fenet eerzanái]  ] Csatédásig hen utánozza ezen virágok JŐ ; lag z § TE lnak e sltérjodést; azersett, illatát és ezeket TTRmegsentbő ideig tartja I ; ő meg, mint az ,ilatsze:párná:skák." — ; Ara egy lepecsételt doboznak 2 korona jedetteeűátebeen 
; Hamisitások törvényi eg lenyítte 2 ] Ha az Ön helységében nem kaphatók ezen cikkek, ! H iló ! H Iló j] : 48 bé jöldéárés ást re ! § ugy küldjön bélyegekben 30 illetve 40 fillért és ! a Házi k a 3 HE: TK . dá él Hu : f hozzá ó8a 10 fillért és ezért bérmentve kapj ! 5 E M Ő LE E LE [osztó portása 10 lülért és ezért bérmentve kapja [B 8. KÖGKB § a J5s ér BEER Z-t 2 ] ) gyógyszertárak, drogériák, fodrászok és egyéb ; Kitünő elsőrendü szobai kiszol- 

" 24 0) TÉgdátábanurészésüttak at jtgsáti ! öl ves ONÁTN gálás. mérsékeltárban abonenseket el- 
j rezskstaga ! Indust. Berlin. Egyedüli vezérképviselet vállalok, 48 korona ebéd és 

Csak akkor valódi, i 3 HOLCZER EMIL ZOLTÁN jege grésdgtkat ELS JÁK Mát feel ré pad 
ha mindegyik üveg Mol l 4 1 § Budapest, VIII., Szigetvári-u. IG. sz. mia elt § ib tehát) Tá ági vil sz 
A. védjegyét tünteti fel és A ma 2 020 aj résbe ki va jós a Moll-téle sósborszesz. fá. Vh, z— § új TETNENNNNNNO NENT ANRNÉNYRNNYRENENÉNRONTONTS fövetelekre külön kis terem áll az igen : 
nevezetesen. minta fájdalom" a d 9 Te 5 a atisztelt vendégeim részére. sili 844 örzsölési ci - igyék 

ege köszvény, csuz és a  mog-zjőssz ze VS fo (  Társasvacsorákat, zsurokat, 
A "ésegyéb következményeli-7 1) Rá zE ig Xg E: kivan jelíevalt árban sze- 3 
4 j népszer. gl Mn OV ab B Felvilágositas kj mélyes Ífe ügyeletem alatt 

Egy ónozott eredeti (üveg ára 2 korona. ; ; szolgáltatok ki. 
oll-féle. gyermek-szappan. Id" Kérje. ingyen az érdekes és § LAKATLAN TÉT jég a 

 atnondlt egészen uj övé ága készitet ! 4 orvos által irt , értekezest Halászestély, 08 gyermek. és női szappan, a bőr gyökeres gondozásárt 52, a mi higienikus minden szombaton házilag töltött és ápolására ugy gyermekek, mint felnőttek számára. § ; ; Hurkaestél "8 Egy darab ára 40 fill. Ot darabé . 80 fin. ú6 ; sel viseden darab Pra sets kegy vak) set véd. a ÉTOULNISCÁUTZ unkról, naponta frissen. csapolt kőbányai, sör. 
[) : jegygyel van ellátva. " E ; ést ! Szives pártfogást kérve vágyok Fő-szétküldés : 1 Vírrá SKNNA orvostói , Ai kiváló tisztelettel a ji 

MOLL A. gyógyszerész, TALÉ s N Á j i § FEKTALBÁT j a rpád ." és kir. udv. száll. által Bécs, I. Tuchlauben 9 Cim : Higienikus Irodalom ki- Csápá-álstk, Ot a. lévő ; ; JE út A Mégretidelések naponta Posta-utánvét mellett adóbivatala Wien, 18 Wollzeile 12 ; Törő-féle Csokonai-vendeglő e teljesítetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A, it a; : ; t6 alairásával és védjegyévei ellátott készítményeket kérni új i tulajdonos, dee a Feereeoeé /F ; jö 

4 KEZÉRE E ENE S S A OTA SO lk FO OLY JÁ ERNE ST Ta át 
MERT NR BAL KK ) d CTAMÁ [vÁRA ÁT TS ga EGK ERNE ENRE TAK sázás HAZÁNK E EMHÉENKÓ 

f 

! " j



7 KEEN evet SA ÜK tájban [MOL SS kget TVE TT VETSLÁNZLÁKKÉN LES ALT VÁKONÁSATR sti EZÉ z 5 HERZAE 3 3 ; zt 

TÖRAÍMÁNENÉKE § Ösasktkat § 98 VESalik ar det KÖZR ÖREGET ; ás. ; sajt 

ret gt MÉRAGÁNÉN péger as alesánraáts si ÖNÉ AglslÁbÓ fe SOSZ ÁAK GALNÉSA VÉ db SOT fé e MAY Kdáli dl 7950 tldlüüüűi ZöKI os: 

s j DVB RE KE W. ANUÁR 17 em a 
iSRSEZE EBTÁEKNÉNESSET izé ETT ZSZETTIKEEZT f 

hirdetések ű 12587 ű 3 MH 

1011. sz LE ebet CSASZARFURDV. —/ 
Arverési hirdetmény kivonat Krámer Jozsof, fudakozó És nöR BUDAPESTEN. s 

" kutató vállalata Debreczen Piac- 
Hi 

A debreczeni kir. törvényszék, mint te- utca 58. svám. Nyomoz megfigyel Nyári és téli gyógyhely, a magyar irgai- T 

lekkkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy a és informál. mas-crend tulajáona. Elsőrangu kénes hévvizü űl a 
pe . [1 2, e———— mmm mmmmmá em EME SAME TT ú té 

Nagymagyaralföldi Bank felszámolásban deb- ; 7 gyógyít lő; — modern berendezésü gőzfürdő, 

reczeni cég végrehajtatónak ptgát vGRERE és Utcai butorezott szoba kényelr :S iszapfürdők, isz" (OKGSATKRTÁNANKETT 

neje Papp Juliánna vámospércsi lakos Végre- ; MENTI a szff "szgzozi HANK 93 dák, ki ön hölgyek és urai részére. Török,- ű 

Í hajtást szenvedettek elleni végrehaltási ügyé- i előszobávai azonnal kiadó kő- és márványíütdök;  hőlte-. szénsavas- ús ; 

ben az árverést elrendelte a debreczeni Kir. bos-utca 7. SZ. villamc: vizfürdök. — A füra:k kitünő ered. J Í 

törvényszék területén levő a vámospércsi 819 Darabos é 1 itatriak főleg csuzosbántalmak ; 
- j ménnye hasznú s ! gi § 

sz. betétben A 1 sorsz. 1079 hr zám alatt I ee e——gb we ug gr. nál és idegbajok ellen. — Ívó-hura a légző- ; 

; foglalt 566 számu ház és jelem a százon 4 élő 8 szervek hurutos eseteiben s tti HANSEN BENÉS : 

ben 800 kor. a vámospércsi sz betétben , ő GE A 200 kényelmes lakószoba. Szolid keze ; 

A I. sorsz. 1825 hrsz. alatt foglalt a Pilyeri- : (k Nyomtatványokat A "ntányos árak. — Gyógy- és zenedii nincs j 

ket dülőben levő szőllőre A I. 2 sorsz. 1826 : ik ötasán készit fi Prespektust ingyen és bérmentve küld. 

hrsz. alatt foglalt a Pityeri-ker: dülöben levő , 18 HOROVITZ-NVOMDA [Aj ; 

szántóföldre, A I. 3 sorsz. 1827 hrsz. alatt IE Daraböss vi 1 az Igazgatóság. 

foglalt a Pityeri-kert dülőben levő szántóföld- ; INT ütög 2. sz. e kés ; 

re, A L 4 sorsz. 1818 hrsz. alatt foglalt a , ela Amerre ea ÉSÉT ex 

Pityeri-kert dülőben levő szöllőre 122 kor, — " S ZÁNTÁKÉSE CML TA AAL AKTÓK tab a.a atól RÁ dot kásás zá katadánb ASBSZRER KÁTÁÖÍRA 

az ugyanezen betétben A II. 1 sorsz. 2073 esztet genere sABTKT ESZ NEZ NTOTKEN EVA KOTNNNNN JÉG SZT TENG SEOKTTTRZTET TEJE TT TTV 
hrsz. "alatt foglalt a parasztok kutja dülöben áuutábe 7 A ÚGY SZ dik ki ege en százé B kés pi fin HEAT da ; 

levő száánt földre és A II 2 sorsz. 2074 hrsz. KEEők a jos . Va BZ A köss ET AKKS a "Ess A 
alatt foglalt a parasztok kutja dülőben levő evezős És ; BZ Va ga" MEglÉ TEÁRA, ZSÁK Fölgozok ál JRNÁOS 94 úRA ; 

rét és szántóföldre 346 kor. kikiáltási árban  ÍSádá BB GY TA MÉLSANE a A 9 Ze ezeg ARGBB fek Ész 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1.§ JESSE Ét HIRE ÉSA SAKAAozáó TAL ELKOKEDÉNNL E, öRÜGÉK ÁS pa GT ang sk 

1914. év febraár hó 4ik napjának d. e 9 úra- ; 4 LÉT RSÉÁ ELEN [AAL ONA, 
kor Vámospércs község házánál megtartandó : PiagdeDur 9 a Buck RU ők Jad EVER 

nyilvános árverésen a kikiáltási ár 2/3-ad ré- Vt(Z FOR B ! Hál Lá Sttgk ZT AKATA 

szén alul eladatni nem fognak. ).gdterarországi Mógpvisel nini Te keleti 22 a ON 
Az árverezni szándékozók tartoznak az Budapest, V.; Báthory -utcza 18 SÉT ok l 67 ay ASE A Hz ír LÉRKNT 

ingatlan becsárának 10 százalékát készpénz sas etkáayekae rá ae sz BÓL freeze, mé EN Bi ha 
ben, vagy óvadékképes értékpapirokban le- / Szabad. túlhevitett gözü gi el ! mai ms e [ KILE SÜ ; 

t.nni. pt [/ tag tET// 
Az, aki az ingatlanra megállapitott ki- POKOMOBILOK "ap j "AAS 9 a 

kiáltási árnál magasabb igéretet tett, ha töb- Wolf eredeti szerkezete 10-800 lóerőlg " 8 og ja kögö szü ; 
bet igérni senki sem akar, köteles nyomban a , Bármoly gyártelep legelönyösebb üzemgépe §B esel ; 

bánatpénzt az általa igért ár 10 százalékáig , Nő 3 i : § ; 

kiegészíteni, különben igérete figyelmen. kivül j 
; m:rad és a nyomban folytatandó árverésen ( tig 4 

részt nem vehet. B WV; zzz! 6 ű ű 4 
Ha az árverés folytatásában senki sem Í 8 Vigyá Kékre festett kirakat Vigyázz! A 

tesz ujabb igéretet, előbb azonban más is ár- b ő u " e ; mú 

verelt, az ingatlan az által, illetőleg több ily ! fi ; ki 

árverélő iözül a legtöbbet igérő által mcg- j tg 

vettnek fog kijelentetni Ha ez az igéret a ki- ! ka er k vő fek ; HE j. 

kiáltási árt meghaladja, az előző b:kezdésben , Mi 8 
lt es ks ellelszztatat, (Hi női kosztüm kelméket, női fehérnemüek, A 

A bánatpénzül letett értékpapirokat tar- ! MB "mee .... ő. 
totó a vevő az árvérér jogerőre, emelkedésés ! B "s barchetokat, vásznakat, szőnyegeket. :-: a 
től számitott 30 nap alatt az ingatlan becs- ; 88) Ml j j : o. at 

árának, ámagasabb véte -igéret esetén pedig a [ B 1 mtr. 120 cm. őszi kosztüm kelme 76 . ] 1 drb. finom női ing madapolán 1.50 f. he! 

Í beigért vételárnak 109/9-át tevő készpénzzel ki- ; 8 1 s, — ,  — , kelme kiváló fonom I.10 f. ! 1 fekete gloth alsó szoknya 2.06 f. ol 

cserélni, minek elmulasztása a 10 ik pont jog- " B 1 , finom 80 cm. széles tenisz flanel 34f  / u ; új 

következményét vonja maga után, A bánat- ; fö 1 , Crepon minden szin . . . "80. ! lg HINTI nö: háló Kabát a, 1.60 a 

pénz lefizetésének, valamint a bánatpénz ki- : B 1 , 140cm. angol utánzatu kelme 1.60f. 1 mtr, zsinór barhcet 80 cm. széles 63. ű 
ze lneesáltáti fonja 5 alól azonban a ; Kő 1 vég jó havasi vászon 23 mtrs . 7.98 f. 1 , őszi blouze kelme . . .. . 32 fi § 
isbirtokosok Országos Földhitelintézete, ha . MB . ; 

az árvérezők sorába Lát lépni (az 1887. XXVI. Hi Ágy garniturák, hencsertakarók, fehérnemüek, rövidáruk, sely- 

t. c. illetőleg az osztrák magyar bank jelzálog mek, diszek. Mintás és sima bársonyok mtr. 1.5O. — Nyári áruk 

hitelosztálya alapszabályainak ri vissza maradt, — most meglepő jutányos árakban. — Csipkék ; 
yainak ezen törvényben lkalmi hák , F Api ák. Papl k. Tricó-áruk , [AGA 

becikkelyezett 11. § f) pontja és a végre- alkalmi ruhákra nagy választék. Harisnyák. Paplanok. 1r1Cco-áruk, ő Hi 

hajtási kek FA §-a utolsó bekezdése értek új si divatáruház K th- és Batthvá hó 
mében fölmentetik. j nő: divatáruház Kossuin- és Batinyány- tk 

jevbrészen, s Hgy fi öAIbET hó égeti Í Molnar utca sarok szinházzal szemben. ; 
ir. t szék mint t. kvi. hatóság. ! 8 8 § . 

i Dr. Tóth Kálmán, s. kir. tszéki biró Keztyük, gallérok; himzések. Pettyes mollok és batisztok. ú 

A kiadmány hiteléül: $imony;, 

162. 1. táv. vatető, TEYENNENEENE TEKERCSET INNEN CGAGKNGNNKKE TESZEK EKEEE TENNI 
i f——o——yxy ee ea ee... ———"/7/—/.—...e.k.——.—————["]y——gl—e em ammeg eme ; 

e . § 
u. Ki v 3 Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfspatz § Év 

csakis ez a valódi ; 

Th rév - Hasa 4 nm m i j 

kölniviz, kölnivizapouder és kölniviz:-szappan. k 
m. Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. 

MANNA Ca , s k 

ÁE $ Ne tessék elfogadni ü 
kW) / Kölnivizsszappant, külnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyed i i ) set ú 1 , , incs yedül valódi, de sokszor K 

MEN. 4 4 ; utánzott JOHANN MARIA FARINA Gegenüber pem Rudoifsplatz. Akkor f 
E MAN KOSZNA . sem kell elfogadni hely elen es utánzott kölnivizet, kölniviz-poudert és kölniviz § 

j ZEN fe SsztBt st s szappant, ha az itt jelzett eredeti készitmény nem volna kapható az Ön lakhelyén, mert í ; 

Hi Vg B Hé zse A € a világhírü cég magyarországi képviselete : he 
Váó X at sie A A ! h val Hé 4. 

; 5. A gi Mik pp p § . , . ás dd 

8 9 A aA HOLCZEK EMIL ZOLTAN, Budapest, VIII. ker, Szigetvári-u. 16. § j 
HA CAGE Va Wúa eereggai v. E Ü 

! I. fi 8 hé 4 B : Egyszerü. levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség. b 

EEEN ENE AT TELET NEKETEK 2142 káátroe SMOKES [NONE 7, TTTLMSMOYOON ESTE ESTE NI ENNNNTZ TAT u; 

; Nyoma ott Hari vt 7 tevvrvi moajában  Debrecz : Darabos-utcza 7. új 

asse "VÁRNÁ ez nsmátáánsg tag eget szgeágsoag A ZONE GNKON AAN 7 CAGE NVKOBÁB ET ESÉ MKE Tis AE 7 aa 

i I L


